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Вторая сессия  

Женева, 22 июля — 2 августа 2024 года 
 

 

 

  Зоны, свободные от ядерного оружия 
 

 

  Рабочий документ, представленный членами Группы 

неприсоединившихся государств — участников Договора о 

нераспространении ядерного оружия  
 

 

1. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия подтверждает, что в Договоре признается право 

любой группы государств заключать региональные договоры в целях обеспече-

ния полного отсутствия ядерного оружия на их соответствующих территориях, 

что, как считает Группа, является важным шагом на пути к укреплению режимов 

ядерного разоружения и ядерного нераспространения. Поэтому Группа твердо 

убеждена в том, что создание зон, свободных от ядерного оружия, не заменяет 

собой ядерного разоружения и полной ликвидации ядерного оружия. В этой 

связи Группа подчеркивает важность скорейшего выполнения правовых обяза-

тельств и недвусмысленных обещаний государств, обладающих ядерным ору-

жием, в отношении полной ликвидации их ядерных арсеналов.  

2. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия приветствует заключение договоров Тлателолко 

(Договор о запрещении ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бас-

сейне) и Раротонга (Договор о безъядерной зоне южной части Тихого океана), 

Бангкокского договора (Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Юго-

Восточной Азии), Пелиндабского договора (Договор о зоне, свободной от ядер-

ного оружия, в Африке) и Договора о зоне, свободной от ядерного оружия, в 

Центральной Азии, а также статус Монголии как свободного от ядерного оружия 

государства, представляющий собой особый случай государства, которое из-за 

своего геополитического положения не может быть частью традиционной реги-

ональной зоны, свободной от ядерного оружия, и рассматривает создание этих 

зон и приобретение Монголией этого статуса как позитивные шаги и важные 

меры, направленные на достижение цели всеобщего ядерного разоружения и не-

распространения ядерного оружия. В связи с этим Группа приветствует усилия, 

направленные на создание других зон, свободных от ядерного оружия, во всех 

регионах мира и призывает к взаимодействию и проведению широких консуль-

таций между государствами соответствующих регионов в целях заключения со-

глашений о создании таких зон.  
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3. В этом контексте Группа неприсоединившихся государств — участников 

Договора о нераспространении ядерного оружия решительно поддерживает со-

здание зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке и призывает 

к полному осуществлению резолюции 1995 года по Ближнему Востоку, которая 

является неотъемлемой и существенно важной частью пакета решений, приня-

тых без голосования и обеспечивших в 1995 году бессрочное продление дей-

ствия Договора. Эта резолюция сохраняет свою силу до тех пор, пока не будут 

достигнуты поставленные в ней цели. Кроме того, члены Движения неприсо-

единившихся стран, являющиеся государствами — участниками Договора, вы-

ражают разочарование по поводу того, что из-за сопротивления со стороны Ка-

нады, Соединенного Королевства и Соединенных Штатов на заключительной 

сессии обзорной конференции 2015 года не было достигнуто консенсуса в отно-

шении мер, касающихся процесса создания на Ближнем Востоке зоны, свобод-

ной от ядерного оружия и всех других видов оружия массового уничтожения.  

4. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия приветствует решение 73/546 Генеральной Ас-

самблеи, озаглавленное «Созыв конференции по вопросу о создании на Ближ-

нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия мас-

сового уничтожения», и отмечает его конструктивный вклад. Группа привет-

ствует созыв первой сессии Конференции по вопросу о создании на Ближнем 

Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия массового 

уничтожения, под председательством Иорданского Хашимитского Королевства 

и принятие Политической декларации, а также приветствует созыв второй сес-

сии Конференции под председательством Государства Кувейт и итоги ее работы, 

включая принятие правил процедуры и создание неофициального рабочего ко-

митета, и третьей сессии под председательством Республики Ливан и принятие 

ее доклада, а также созыв — совсем недавно — четвертой сессии под председа-

тельством Государства Ливия и принятый ею заключительный доклад, включая 

договоренность о разработке перечня вопросов. Группа призывает Израиль при-

нять участие в Конференции и конструктивно и добросовестно взаимодейство-

вать с ее участниками с целью согласовать договоренности, добровольно заклю-

чаемые странами региона. Мы призываем все государства, обладающие ядер-

ным оружием, которые еще не делают этого, принимать участие в Конференции 

и поддерживать ее важную работу.  

5.  Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия призывает всех приглашенных на Конференцию 

членов принять участие открытым и инклюзивным образом в разработке юри-

дически обязывающего договора о создании зоны на основе консенсуса. Группа 

подчеркивает, что резолюция 1995 года и другие соответствующие решения, 

принятые в рамках обзорных конференций, сохраняют свою силу до тех пор, 

пока не будут достигнуты поставленные в них цели, и что осуществление реше-

ния 73/546 не влияет на их юридическую силу, а также не должно подменять их 

осуществления. 

6. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия вновь заявляет, что до полной ликвидации ядер-

ного оружия и в целях укрепления режима нераспространения все государства 

— участники Договора, не обладающие ядерным оружием, имеют законное 

право на получение эффективных, универсальных, безусловных, недискримина-

ционных, безотзывных и юридически обязательных гарантий безопасности про-

тив применения и угрозы применения ядерного оружия. Группа вновь подтвер-

ждает, что в контексте зон, свободных от ядерного оружия, также существенно 

важно, чтобы все государства, обладающие ядерным оружием, предоставили 

всем не обладающим ядерным оружием государствам — участникам 
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соответствующей зоны, которые являются участниками Договора, безусловные, 

недискриминационные и конкретные юридические гарантии против примене-

ния и угрозы применения ядерного оружия. В этой связи Группа решительно 

призывает отозвать все соответствующие оговорки или односторонние заявле-

ния о толковании, которые несовместимы с объектом и целью таких договоров. 

Группа призывает далее государства, обладающие ядерным оружием, выполнять 

свои обязательства в отношении достижения целей, поставленных в договорах 

о создании зон, свободных от ядерного оружия, и протоколах к ним.  

7. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия подчеркивает необходимость укрепления це-

лостности безъядерного статуса, предусмотренного в Договоре Тлателолко, пу-

тем пересмотра заявлений, сделанных обладающими ядерным оружием государ-

ствами — участниками дополнительных протоколов I и II к нему, в целях воз-

можного отзыва этих заявлений или внесения в них изменений. Группа подтвер-

ждает, что положения о зонах, свободных от ядерного оружия, должны соблю-

даться всеми государствами без каких-либо оговорок или ограничений. 

8.  Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия настоятельно призывает государства заключать 

соглашения в целях создания новых зон, свободных от ядерного оружия, в тех 

регионах, где их нет, с учетом соответствующих положений Заключительного 

документа первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 

разоружению, и принципов и руководящих положений, принятых Комиссией по 

разоружению на ее основной сессии 1999 года. В этой связи Группа считает, что 

дальнейшие действия по институционализации статуса Монголии как государ-

ства, свободного от ядерного оружия, стали бы важным шагом на пути к укреп-

лению режима нераспространения в этом регионе.  

9. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия, напоминая о состоявшейся 24 апреля 2015 года 

в Нью-Йорке третьей Конференции государств-участников и государств, подпи-

савших договоры о создании зон, свободных от ядерного оружия, и Монголии, 

призывает государства-участники и государства, подписавшие эти договоры, 

разрабатывать новые формы сотрудничества между собой, их договорными ор-

ганами и другими заинтересованными государствами и по-прежнему реши-

тельно выступает за созыв четвертой Конференции зон, свободных от ядерного 

оружия, и Монголии в соответствии с решением 76/575 Генеральной Ассамблеи 

с тем, чтобы рассмотреть пути и средства активизации консультаций и сотруд-

ничества между зонами, свободными от ядерного оружия, и Монголией.  

10. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия особо отмечает важность ратификации соответ-

ствующих протоколов к Договору Раротонга, Пелиндабскому и Бангкокскому 

договорам и Договору о зоне, свободной от ядерного оружия, в Центральной 

Азии государствами, обладающими ядерным оружием, в целях обеспечения пол-

ного отсутствия ядерного оружия на территориях государств — участников ука-

занных договоров, как это предусмотрено в статье VII Договора. 

 


